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1. Introduction

This is a preliminary introduction to the history, grammar and dictionary of Kirya-Konzsl (Fali of Kirya).
Kirya and the related Konzal are each spoken in 13 settlements northeast of Mubi close to the Cameroun
border in Adamawa State, Nigeria. The field data included here are largely from a field trip undertaken
between the 4™ and 8™ of August 2007.

Although commonly called Fali of Kirya, the Kirya language is not closely related to the Fali lects spoken
east of Mubi, but rather to the Higi cluster. Konzal [ =Fali of Mujilu] is also a Higi-related language which
is extremely similar.

The first published information on the Kirya is in Meek (1931:300-308). Meek gives summary
anthropological data and a short wordlist. A lengthier wordlist of Kirya is given in Kraft (1981:179 ff.). This
is a phonetically transcribed wordlist, with a phonemic analysis by Martin Mould. While this list gives some
idea of the lexicon it is otherwise misleading both in terms of tones and in relation to phonemes. Kraft’s
informant is said to come from ‘Jiribu’, a settlement not so far identified and which may be an erroneous
name.

2. Location, history and sociolinguistic situation

2.1 Nomenclature

Table 1 gives the correct nomenclature for the Fali of Kirya and Mijilu;
Table 1. Terminology of Fali of Kirya and Mijilu
Usual name One person People Language

Kirya ndd Kakirya Kaékirya mya Kékirya
Mijilu ndd Kénzdl Koénzdl mya Kénzal

2.2 Location and settlements

Kirya villages have traditional name but some also have ‘new’ names, i.e. those adopted by the
administration and often representing Hausaised forms Table 2 shows the principal Kirya settlements with
the original and ‘new’ names;
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Table 2. Kirya villages

Old Name New name or pronunciation Comment
Katala Kwatala

Kapari Kwapali

Katskofu Manzal

Kagyombola Jambula

Thlapa Kirya

Gavan Govan

Kaban Kwaban

Kwayim Kwayim

Yakwa Yakwa

Zughu Zughu

Nkalaghu Chamales Virtually deserted
Mizima Mizima

Pirghwa Pirghwa

Numbers are always hazardous, but it seems likely the Kirya number between 5-8000.
Table 3 shows the main settlements of the Konzal [ =Fali of Mijilu];

Table 3. Konzal villages

Old Name New name or pronunciation
Maza Miza
Gwabd Gwabd
Hadzga Hadzga
Dava Wodavi
Gazha Gazha
Mijilu Mijilu
Mirnyi Kékuku

Kurdls

Muzhi

Ntlaw

Kahuda

Gavay

Pan

There are probably slightly more Konzsl than Kirya, from 7-10,000.
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Figure 1 shows a Landsat image of the Kirya and Konzal area;

o) Duda Wamngo

2.3 Language status
Kirya is still the primary language spoken by the communities in this region although Hausa is becoming
more dominant, especially as a result of migration. In pre-colonial times, Higi and Marghi were commonly

spoken as second languages. With the Fulbe migrations, Fulfulde became a common vehicular language.
However, Fulfulde has given way to Hausa the dominant trade language.

2.4 Fali of Kirya culture and history

2.4.1 The Fali

The Kirya form part of a larger cultural grouping known as Fali which includes the following groups
(Table 4);
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Table 4. Fali peoples of Adamawa

Usual name Indigenous name Linguistic affiliation
Kirya Kirya Higi cluster

Mijilu Konzal Higi cluster

Murvur Kamavon ? Higi cluster

Jilvu Zhilvu Fali cluster

Muchela Madzarin Fali cluster

Vimtim Uroviin Fali cluster

Bagera Urambween Fali cluster

Bahuli Urahuli Fali cluster

Mukta ? ? but possibly the same as Ghye and Amsa
Burha Vamngo ? ?

2.4.2 Clans and rulers of the Kirya
Table 5 shows the principal Kirya clans and subclans;

Table 5. Kirya clans and subclans

Clan names  Sub-clans (exogamous groups) Meaning if known
Kahi Yéha
Dalts
Kaénkalakuk People under the baobab
Vatsay
Kazhin Kéazhin B3za
Kézhin Maghum
Kagyokara —
Kadu Tséantsana
Kadu Wazaka
Kapigika Kapigiks Bala
Kapigiks Balatd
Kéamaza Kéamaza Balatd
Kéamaza Bals = Kézata
Kaucina Ntafa
Ntéli
Kayakwa
Kakyima
Kéagyaw Mbula Mbirima Owner of the tamarind
Ntizha
Katskafu

All the Kirya claim to have originally migrated from C"akari [in Cameroun?] but to have passed through
different areas in arriving in Kirya. Table 6 shows the traditional origins of the Kirya clans;
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Table 6. Historical origins of Kirya clans

Clan names Origin

Kahi Kémézhi (in Muchella)

Kézhin Bwaza (=Bazza) in Higi area. Higi still call them Dakwata Kakirghe
Kagyokara Zhilvu

Kadu Ghye

Kapirikd Ghye

Kamaza Ghye

Kamaza Bald

lit. ‘lost clan’. Because of the bad behaviour of their ancestor, these

Kazata people are despised today and people do not want to admit being
Kazata

Kéucina Thluma (Marghi)

Kayakwa

Kakyima Uvir (Marghi)

Kagyaw Mbula Kazhuwa (Higi)

Katskafu

Table 7 shows the principal Kirya villages and the clans associated with them.

Table 7. Kirya villages and their clans

Village Clan names
Katala Kahi, Kazhin, Kagyokora
Kapari Kazhin, ?

Katskofu ?
Kagyombola Kadu, Kapiriko, Kamaza

Thlapa Kadu, Kapirike, Kamaza
Gavéy Kagyokoara, Kazhin
Kaban Kahi, Kaucina, Kagyokora

Kirya Chiefs

Kadu is the royal lineage and the principal ruler is traditionally based in Kirya. However, in the 1980s, the
successor was from Katala and the cheftaincy is now based there, which has been the source of some
disputes. The title of the chief is Ngha. Table 8 shows a list of the Chiefs of Kirya;
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Table 8. Chiefs of Kirya
No. Clan Name Dates Comment
1. Kazhin Makuna
2. Kadu  Nnay husband of Kuvu
3. Kunfaya
4. Toki
5. Kahi Lare Possibly never properly a chief but ruled
for three years
6. Ndaférkwa cousin of Lare
7. Toéki Returned to power
8. Kambans
9. Ngumna
10. Dénja
11. Gizhiwa 1963-1964 Only reigned for on year before being
dethroned after a succession dispute
12. Yajaju 1964-1997
13. Samuel Gasu 1999-

It should be noted that this list is not uncontroversial, especially as to the position of Lare, whom some
informants denied was ever chief. Dates seem to be very uncertain more then fifty years ago but we can
estimate the beginning of the Kirya chieftaincy as around 1800.

2.4.3 Clans and rulers of the Konzal
Table 5 shows the principal Konzal clans and subclans;

Table 9. Konzal clans and subclans
Clan names Sub-clans Comment
Kaphd Royal clan
Kagivind
Kakulimé Kagwonza

Koba

Kablaw

Kamoza

Kagurfs Mazi
Kaghwonghi

Kontughu

Kahunda

Kacihtulum

Kwahuraghyi

Kabgani

Kankgiya

Kaghilukwi

Kataghwa

Kagyunki

Késani
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All the Konzal, like the Kirya, claim to have originally migrated from C%akari [in Cameroun?] but to have
passed through different routes. Table 10 shows the traditional origins of the Konzal clans;

Table 10. Historical origins of Konzal clans

Clan names

Origin

Kangha
Kégiving
Kékulima
Kéblaw
Kamoza
Kagurfs

Kontughu
Kahunda
Kécihiluim
Kwahuraghyi
Kébgani

Kankgiya
Kaghilukwi
Kataghwa
Kagyunki
Késoni

Direct from C“akari

Direct from C%“akari

Via K6bé in Muchella

From Gunduli in Cameroun

From Gunduli in Cameroun

From Mishara (near Uba in Marghi)
From Gunduli in Cameroun

From Nwal in the Bazza area
Offshoot of the Kanha

Offshoot of the Kagha

From Gunduli in Cameroun

From Munjil in Muchella. Second group to
settle after the Kanha

From Nkara [= Mukta]

Direct from CYakari

Via Ghye

Via Ghye

Direct from CYakari

All Konzal rulers are from the Kagh3 clan. Table 11 is a list of the chiefs of Konzal;

Table 11. Chiefs of Konzsl

No. Name Dates Comment
1. Tata Son of the first man to settle at Mijilu when the land
was empty
2. Fogucili Son of Tata. Name means ‘to carry quivers’
3. Ndabay Son of Fogucili. Name means ‘deformed man’
4. Ghanda Son of Nd3bay. Name means ‘like this’
5. Thlari Name means ‘looter’
6. Ufa? Name ‘sounds foreign’
7. Kambangyi Name means ‘in the mood for love’
8. Sédu The first traditional chief who also became an
administrator in the German colonial period
9. Néri post 1945-2006  Served as a traditional ruler but also as Ardo (i.e.
Government official) but was removed from this
post after a dispute
10. Kaéwi 2006-

During the reign of Néri the posts of traditional ruler and government chief split and there are now parallel
posts, although the Ardos are also from the Kanha clan. Table 12 shows the Ardos of Konzal;
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Table 12. Ardos of Konzal

No. Name Dates Comment

Néri ?71946-1948 Deposed but remained traditional ruler
K&’ina 1948-1961 Name means ‘to think’

Amaki  1961-1989  Name means ‘come let us go’

Adamu  1989- Son of K&’ina

Ll S

3. Phonology

The phonology of Kirya is based on elicitation for the dictionary but uncertainties remain. The transcriptions
in Meek (1931) and Kraft (1981) are recognisable, but much detail is missing. The main source for
comparison of the phonology of Higi described by Mohrlang (1972). However, it seems that the Kirya
inventory has diversified away from Higi.

3.1 Vowels

Kirya probably has six phonemic vowels;

Front Central Back

Close 1 u
Close-Mid e 5 0
Open a

This is similar to Hoffman’s (1963) analysis of Margi. However, Mohrlang (1972) reduces the medial
vowels to just three (i.e. high, mid and low) and argues for the effect of labial and palatal prosodies to
produce the considerable allophony this requires. Further analysis of the Fali data may make possible a
similar reduction of underlying vowels, but it seems unlikely this would be accepted for a practical
orthography.

As with Higi, there is apparently no long/short contrast in vowel length and no phonemic nasalisation.
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3.2 Consonants
Fali of Kirya consonants are as follows:

Bilabial Labio Alveolar  Alveo Palatal Velar Labial Glottal
dental palatal velar

Plosive p b t d c k g ?
Nasal m n n 1 m
Trill r

Retroflex T

Fricative f v sz f 3 Xy h
Affricate ts dz tf  d3

Lateral fricative t B l
Approximant y w Wy

Lateral 1
Approximant
Implosive 6 d g

The /K/ is not a true implosive but an ejective resembling Hausa. One of the more surprising sounds is the
retroflex r, /t/, which is not recorded for other languages in the region. It is not a true retroflex but
pronounced with the tongue towards the alveolar ridge. Nonetheless, it is clearly a distinct phoneme.

/V/, /m/, /w/ and /y/ are part of a preglottalised series. Preglottalised phonemes are only found in initial
position or as the second element in compounds. Hoffmann (1963) regarded /w7/ and /y/ as distinct
phonemes in Marghi, where they have a similar distribution.

There is no evidence for two Higi phonemes, the ‘nasalised nose twang’ (1)) and the ‘flapped voiced
fricative’ (V) [? a labio-dental flap].

There is no convincing example of long or geminated consonants despite a tendency to transcribe these
orthographically.

Fali of Kirya has homorganic nasals, realised as m- before labials, labio-dentals and glottals, as n- before all
other sounds and as —1j- word-medially before velars.

Palatal and labial prosodies are common in Kirya as in Higi and Margi.

Orthographic

The following table represents orthographic practice followed in the present document. This is not the result
of an agreement by an orthography committee and is subject to change, but follows practice in some other
languages of the region. The use of ‘tl’ instead of ‘tl’ is entirely redundant, but is retained until agreement
can be reached on another orthographic form.
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? 9
gh
tl
’l
dl

b

m
ny
ng
rh
sh

mKilx%ﬁctsBm-u——a-%

The IPA symbol ‘¢’ is used for the retroflex r until an agreement can be forged on an appropriate
orthographic representation.

3.3 Tones

Fali appears to have two level tones, High and Low and rare downstep. Rising and falling tones occur but
are comparatively rare.

High !
Downstep
Low
Falling
Rising

4. Morphology and grammar sketch
4.1 Nouns
Kirya noun morphology is similar to Margi in that the vast majority of nouns take a standard plural suffix,

and a small minority take suppletive plurals (Table 13). Almost all of these are to do with persons with the
exception of ‘death’.

10
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Table 13. Suppletive noun plurals in Kirya

sg. pl. Gloss
dagi doshi boy
gwinji gwinjiji bachelor
gyamalk3 ngyamay mother-in-law
malk3 mmay woman
namalkd namay girl
ndd mbara person, people
ntd matd death
ntim3 nkyépkydom  son-in-law
zal zhiri man
z0ronan zhwamayi brother

A partial pattern appears with the -1ko to —y alternation in three nouns, but otherwise these are quite diverse.

4.2 Pronouns

Kirya pronouns are marked for number and partly for gender and also show the inclusive/exclusive
distinction in the 1% person plural common in African languages. They also incorporate some tense/aspect
marking at least far as distinguishing completed and uncompleted.

Table 14 shows the Kirya subject pronouns for completed aspect;

Table 14. Kirya subject pronouns

Number Person m. f.
Singular 1* 33, 3¢, 30

nd vé

3 yinzé ydzé
Plural 1% excl. mme

1* inc. yumé

2nd yuné

3 yatané

The 1* person singular pronoun changes form according to the verb it governs, but the rules determining this
p g p g g g g
are not yet clear.

3a hal dafa
I eat food

3¢ ki Kkdri
I beat dog

30 hwyi cAwcaw
Iam running quickly

These pronouns are also the unmarked set.

11
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Other pronoun sets have prefixed bound clitics. Table 15 shows the Kirya pronoun set incorporating future

auxiliary marking or incompletive aspect;

Table 15. Kirya pronouns (incompletive aspect)

Number Person m. f.
Singular * wayi

2nd wané

3 wanzl  wazi
Plural 1* excl. wammi

1* inc. woghomé

2nd wanvuwi

3 waghdy

Example;
wayi ki kéri
IFUT beat dog

The pronoun set used in reported speech is closely related, except that the final vowel is replaced by —a.

Table 16. Kirya pronouns in reported speech

Number Person m. f.
Singular  1* waya

2nd wana

3 wanza  waza
Plural 1% excl. wamma

1" inc. woghoma

2nd wanviuwa

3 waghdtdma

Only the 3™ person plural shows an irregular form. Example of the use of this form;

mapa John na waya tsu to limd
said . that 1 went to market
Table 17 shows the Kirya object pronouns;
Table 17. Kirya object pronouns
Number Person m. f.
Singular 1% p. 3i
2" p. ya
3" p. yinzi  ydz3
Plural ¥ p. excl. mma
1* p.inc. yuma
2" p. yun
34 p. yatdn

Dative pronouns are identical to the object pronouns.

12
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Indefinites
Someone ndntand3d
Some people mbard gdldm

4.3 Verbs

Kirya verbs seem to undergo little morphological alteration in use; the tense/aspect system is almost entirely
controlled by the pronouns. The verb phrase is typically SAOV with auxiliaries as bound morphemes.

30 hwyi cawcaw
Iam running quickly

Imperatives are formed by suffixing —u to the verb stem (Table 18);

Table 18. Kirya imperative formation

Kirya Gloss
halu dafa Eat food!

saui yamd Drink water!

kiu kari Beat the dog!
kiu ha Thresh grain!

First person plural imperatives are formed as follows;

may hal dafa
letustwo eat food

mwa hal dafa
let all of us eat food

These pronominal forms do not seem to be directly related to any other pronoun set.

4.4 Adjectives

The adjective in Kirya always follows the noun it qualifies and shows agreement only in number. Plural
nouns qualified drive first syllable reduplication of the adjective, a common strategy in Chadic, although
not usually in adjectives. Examples (Table 19);

Table 19. Expression of number in Kirya adjectives
sg. Gloss pl. Gloss
ndd gwdsd short person mbra gugusd short people
nd3 tI3ps  tall person  mbra tI3tl3pd  tall people
ndd 63f5  fat person mbra 6365f5  fat people
nd3 tlahd  thin person  mbra tlatlahd  thin people

Example of number agreement in adjectives;

13
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kdra nkdri gutan
dog black one

kdra nkdnkdri 63kd
dogs black two
4.5 Adverbs
Kirya adverbs follow the verb they qualify.

wana hwyi ciwcaw
I-HAB run  quickly

4.6 Numerals

The main numerals are as follows (Table 20);

Table 20. Kirya numerals

gutan one

63ka two

makan three

fwadd four Kwatala dial.
fwar four Thlapa dial.
ncifd five

kwang Six

mbirfing seven

t3ghds eight

wii nine

gum ten

gum ndtang eleven

gum ndmakadn twelve

gum nufwar fourteen

gum ndcdf fifteen

gum ninkwéang sixteen
gum ndmbarféng  seventeen
gum ndtdghds eighteen

gum nutli nineteen
sdlaw ntsdk3 twenty
makow tsoka thirty
fon tsék3 forty
cifd ntsdkd fifty
kwang$ tsdk3 sixty

mbarfdngd ntsdkd seventy
t3ghdsdw tsdkd eighty

wriw tsdka ninety

gun tsdka one hundred

Numerals follow the noun they qualify and also follow any adjective qualifying the noun.

14
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5. The classification of Kirya-Konzsl and comparison with Kamwe [=Higi]

Since it is usually said that Kirya-Konzal is related to Kamwe [=Higi], Table 21 compares words to establish
the degree of similarity. The Higi forms are transcribed from Mohrlang (1972).

Table 21. Comparison between Kirya and Kamwe

Gloss Kirya Kamwe
goat kud kwe

to throw ngha la

sheep tdmb3k3 gamé

dog kari kilé

to break 63l bilé

river ghwa dile

moon 5l tiré

fish karip3 kilipé

While it is evident the two languages are related, they are clearly not close enough as to be regarded as
dialects of one another.
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The words are coded in column 4 of the dictionary to make it easier to sort by semantic field. It is possible to

DICTIONARY OF KIRYA-KONZHL

quickly find all the birds or tools. The key to codes is as follows;

a architecture
ai  agricultural implement hu  hunting equipment
an ant
b bird i insect
bf  bodily fluid | locust
ma  mammal
bp  body part me medicine
bs  basket mi  musical instrument
c crop mo money
mt  mat
co  colour p person
cr  crustacean pd  personal decoration
d disease, sickness pl plant
da  domestic animal po  pot
dc  dance T reptile, amphibian
dk  drink s snake
so  song
dr  item of dress t tree
e emotions
f fish ti title
fo  food to tool
fr fruit tp tree part
g grass tr traditional religion
go  gourd tx textile
h herb v vine
w weaving
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Parts of Speech

Like all languages, Fali words can be classified according to the function they have in the sentence. These
are known as 'parts of speech' -the most well-known types are nouns and verbs. The following table gives
the abbreviations used in the dictionary with short explanations;

Abbreviation  Full form Explanation
a.  Adjective Describes a noun
adv.  Adverb Qualifies a verb
aff.  Affix A prefix or suffix
aux.  Auxiliary Added to a verb to modify it, like a tense-marker
conj.  Conjunction A word used to join two or more nouns, verbs or clauses
dem.  Demonstrative Words used to point out something. 'this', 'that' etc.
excl.  Exclamation Greetings or expressions that do not form part of an ordinary
sentence
int.  Interrogative Question words
n.  Noun Refers to things, objects etc.
num.  Numeral Number
part.  Particle Short words added to complete the sentence
p-n.  Proper Name A name of a person or object; always capitalised
prep.  Preposition A word positioning nouns or verbs in time or space
pron.  Pronoun A word that stands for a noun
v.  Verb Expresses action
v.a.  Verbal auxiliary A particle placed next to a verb to change its tense or
application
v.e.  Verbal extension  An affix added to a verb to extend its meaning
v.i.  Intransitive Verb A verb with no object
v.t.  Transitive verb A verb with an object

Needless to say, these categories were developed to describe English grammar and not all Fali words fit
neatly into them. For example, it is sometimes difficult to distinguish verbs from adjectives. Only a clear
grammatical description will help the reader understand the function of a word in a sentence. At that point,
the assignment to a particular part of speech is somewhat arbitrary; what counts is consistency throughout.
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Dictionary of Fali of Kirya

sg. pl. PoS Code English also

A.

adada n. a square room

Anghi! Anhi! excl. Good night! pl. is said to many
people

Anavd Anuvd excl. Have a good day! pl. is said to
many people

annd excl. No thank you! to s.t. offered

anjala n. garlic

atdm n. onion

Awl excl. no!

B.

baatd conj. because

babadla n. shoulder

babaxa a. plenty, several

babaka n. miracle, surprise

babal n. field

badlaynkyang n. forever (applies to people who die
‘forever’ i.e. their spirits do no visit
the community) said to evil people

badls V. kill in mass, destroy

Baji p-n. Fulbe

bakd V. watch

bak(s)la adv. through, via

baki n. m red monkey, patas. Patas
erythrocebus

bama int. where?

bamb3a prep. through where s.t. goes through s.t.
else

bang n. waist, hip, back

bargl n. blanket

batd V. blow as the wind

bavird n. scar, mark on body

bera n. female friend

babar n. dust

badzangwalsku n. plant found in bush with inedible
root like a potato

baka n. scabbard, sheath

bal n. bag of any type

balk3 v.t. to threaten, to menace

bang n. traditional gourd for liquid with
constricted neck, jug

barri n. herd of cows

bartd n. muscle

bi a. wide as a flat object (paper etc.)

bongu n. wall of a room

bragd V. to start, surprise
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sg. pl. PoS  Code English also

Bukhata p-n. ceremony either for marriage or in
memory of an older person who has
died

bl V. to swell up, inflate (as of a whole cf. tlé
object)

bura n. he-goat

bwa V. to engage in a physical relationship
with a girl

bwang3 a. wide, broad

bwianggal n. road

bway a. plenty, full

B.

ba conj. and, with

babatld V. to moisten, to make wet

baka V. to raise up (e.g. hand)

baku V. bend, curve (e.g. arm)

barakabaraka id. describes s.o. drinking very quickly

batsd V. to be competent, to be up to

bats(3)6aw a. large (applied to gatherings of
people), attractive (describes a girl)

bay a. bad

bay dadaka n. worst

63 conj. SO in a sentence can

be contracted to
¢

6361 n. shoe

63fa a. fat

63kd num. two

631 V. to break

63l V. to shine

63lang id. describes how s.t. dries up
completely (river, throat)

b3lawandale n dry place

6(e)laxa a visible, evident, obvious

63lm3 n. cave

b63nakwatdrmd n tale, story, narrative

63ndtavandza n. tale, story, narrative

63ram adv. accidentally [always refers to death]

bi v.t. to soak s.t.

bwishi V. to laugh

C.

ca V. to let, to allow

cam a. good

cawcaw adv. quickly, rapidly, actively

cané id. describes s.o. who dresses smartly

and behaves in a finicky way
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sg. pl. PoS  Code English also

cerdkd V. to reach the end (road etc.)

ci n. to point at s.o.

cicifs n. business, trading

cicifs id. describes an active, busy person

cii n. grandson, grand daughter

cifa V. to be creative, active

cifd ntsdkd num fifty

cikhd \2 to wedge s.t. in place

cik(3)f3 n. leaf

cikdgdna n. originally a special room for
keeping precious things, but now
applied to banks

cil V. to show

cim V. to pick up (floating object)

cimdhi n. porcupine

civwal n. large fish used as part of marriage
payments

cocafiya n. any organic remains, such as wax in
a honeycomb, pith of an orange etc.

cufar n. yam

cliind n. clephant

cwamecwam a. tasteless

CH.

chi n. t mahogany

chi n. help or support to s.o. in climbing a
tree. Also used figuratively

D.

dabaré n. cunning behaviour < Fulfulde

dabs V. to gather, add

dabs conj together

dabdghdn n. unity

dagal id. describes large bundles of things

dagyutsd n. suitor, boyfriend

dagi doshi n. youth, boy

daghaghala n. male agama lizard

dagyamikwa n. bridegroom

dahula n. gecko

damb6aka n. sitting room

danaks n. shea-butter oil

dangass V. to lean on s.t.

dangdra a. every

dara n. cap, hat

daramad n. any container used to measure
grains etc.

daré n. poison put on a spear arrow for
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sg. pl. PoS  Code English also
hunting

daw a. different

davana n. body hair

dafd n. damp, moisture

dogo V. to measure tones ?

dagadla n. stool, chair normally used for
women

ddmbark3s n. shade, shadow

déng n. stem, trunk

dap3 V. to tamp down (soil etc.)

daps V. to deprive

dar V. pat (e.g. a crying child)

dar V. to deceive

darbs n. naked

dardla a. every, each

dardlad V. to seal (pot etc.)

dérédlaghum a. global, universal

dardmbashi n. fr fruit, green when unripe, brown H. jinnika
when ripe with red seeds. Edible

darard adv. firmly, rightly

dargsju id. describes how people surround s.o.

darkwa a. great, serious (matter, injury)

darna n. leprosy

darsd n. nakedness

ddsha n. witch

ddm adv. silently, quietly

dazd dadazd a. red

di V. to search, look for

diizd — a. many

dimba n. condition of the body causing the
limbs to shake

dolagal n. mirror

dradladla a. cool (water etc.)

daw V. to break

daw V. to pound

dundld V. to push

dushima id. describes how a building falls down

D

3 V. to fetch

da V. to do

da V. to curse, oppress, persecute

da gadla V. to wrestle

dabol V. to oppress those under you, to try
and take the lion’s share

dafa n. food

dafank3la n. buttocks

dadladla id. very white tones ?

dadli a. white tones ?
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sg. pl. PoS  Code English also
dadaka adv. badly
dafami n. lip
dakdak excl intensifies the bad quality of s.t.
diléwar n. book
dérara id. describes a path or place where no-
one can be seen
daso adv slowly
datli V. to hunt
datta V. desire tones ?
dawtks v. to rot the insides of a gourd so that tones ?
the seeds can be easily removed
dayi n. soup
dodom adv. long ago tones ?
dokdok id. intensifies the blackness of an
object described
dals V. to buy, sell
du V. to transfer
di v. to char (when roasting or frying)
didi adv. deep
dih3 n. tribal marks, tattoos
dip3 n. dove
duwa n. termite
dya V. to rot, to be spoilt, to be dirty
DZ.
dzabs V. to pound or grind herbs, bark etc.
[not cereals]
dzadlo V. to clash together stones or stone and tones ?
wood to make fire
dzadzatd eastward
dzadzaga downward, southward
dzak3 v. introduce, reveal
dzaku v. start, begin, form
dzakwa n. helmet, special cap used by warriors
dzankwatla V. to lean against s.t.
dzaw a. difficult, hard
dz3 V. to try
dzadzo westward
dzodzom upward, northward tones ?
dzoga V. go down, descend tones ?
dzdgulum a. strong, well, healthy tones ?
excl. Used to answer a greeting
dzaka a. little (persons)
dz3ku a. small, few (in number)
dzdm V. go up, ascend
dzavaks n. cornstalk
dz3ngd n. wall
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sg. PoS  Code English also
DL.
tones ?
dladlambal a. crooked tones ?
dladlir V. to rub tones ?
dlaikyang n. magician tones ?
dlalva n. witchweed, Striga senegalensis tones ?
dlapal n. husk tones ?
dlatunts n. carcass, corpse tones ?
dledlebe V. to learn tones ?
dldma n. hut made for livestock
dlomboru n. umbrella
dlagwal n. hole in tree
dlarkuku id. describes  the  character  of
mucilaginous, ‘draw’ soup.
dlowa V. agree, answer
dlinanik3 a. cold
dling n. river bank
dlirba V. plaster
diu V. receive
dlimbar n. mi large one-headed drum that lies on
the ground similar to Hausa tambari
dlwa V. demolish
dlwava n. cloud
drava n. cover, case, wrapper
dgi V. rescue, take by force
dridgi V. upbraid
drikuma V. overtake
F.
fa \2 to hear
fahi id. describes a container that is
completely full of liquid
fald V. to praise
fami a. obedient
fayl V. to put
5 \2 to put
faghéla V. to demarcate
faghan V. to hope
il V. to envy
fala n. oath
fdma n. shea tree
fanaku n. space on gum where teeth are
missing
farji n. pimple
farnay n. gums
fuw n. season between October and
December
i) \2 to pick up a quantity of things
i) V. rub
fisa n. hedgehog
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fiwl n. soup (vegetable & beans)
fiyaw() n. gap in s.t.
fiyaw(l) a. unexpected, odd, strange, out of
sequence
f(3)kdm3d n. weed sp. only pron. with
two syllables
fontsdkd num. forty
fwd n. tree in general
fwak id. s.t. that hides itself but ineffectively
so that it remains in view, such as a
bird that sticks its head in a hole.
fulas id. describes how s.t. like a hoe breaks
in pieces
fun n. rhinoceros
fursdna n. prison
fwads num. four Kwatala dial.
fwar num. four Thlapa dial.
fwiésa V. rob
fwasd V. break
fwi n. place people have deserted, former
settlement site
G.
gad(3)gosa n. COWTy
gadgdmu n. leper
gaddmal n. cloth, wrapper
gadls V. to cut
gadlantsaw a. half-filled
gadlarkiki n. weed sp.
gagdl V. dodge
gag(d)ra n. mi two stringed lute
galiwar n. gown
gambawa n. cutlass
ganam n. mirror
garamwasa n. gonorrhoea
garara id. describes s.t. tall
gard n. joy, enjoyment, pleasure
garma n. large hoe < H.
gaw n. hunter
gayl v. to bend down (person)
£azagd n. only child
gazhilghup3 n. haze, mist, fog
gddiku n. sweet potato < F.
g3dls n. traditional wooden bed
23kabs n. swamp, marshland
gdla V. to wait
231(3)mba n. rainbow
g31(3)mba wooden ridge between two houses
to drain away water
gona n. wealth
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g3nd n. necklace

gor V. to beg

gar v. to pat a child

g3rdam n. warthog

gita n. stick

gitapaw n. spindle for spinning cotton

g5ta imar(d)du n. pestle ‘stick of mortar’

g3taxay n. hemp sesbania

£3z5mpal n. mi six stringed harp

gisd n. manure

giwa n. village

gonggwang n. tin can < H.

gramwasa n. gonorrhoea

guba n. white sorghum cultivar

gucil n. quiver. ordinary type wused for
hunting

gidate n. mi small hourglass drum cf. kalangu

gudlaks n. armpit

gugufi n. bp lungs

gliji conj instead (expresses preference for s.t.
over s.t. else)

gijima V. to prefer

gulks n. large rope for climbing tree

gulva n. bamboo

gum num. ten

gumndcaf num. fifteen

gumnufwar num. fourteen

gumndmakan num. twelve

gumndmbarfing num. seventeen

gumnunkwang num. sixteen

gumnating num. eleven

gumnatdghds num. eighteen

gumniithi num. nineteen

guntsdkd num. one hundred

guradla n. piece of wood used to close the
door of a hut

gurgtindi n. g0 porridge H. akamu

gutan num. one

gwafi n. forked branch used for construction

gwafd adv. briefly

gwagiini n. cripple

gwalang n. door

gwals n. rust

gwarl n. meal where friends are invited

gwand3 n. stew with many ingredients (beans,
groundnut etc.)

gwang n. castrated goat H. taure

gwara except

gwayishishi n. weed sp.

gwazd V. mix, confuse
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gwazhi v. stir

gwazhi V. drive car

gwal v.t. to dry s.t.

gWasd a. short (person)

gwi a. only

gwinji gwinjiji n. bachelor

gwonkwén n. calamity, misfortune

gwuld a. dry

gwunapitd n. weed

gwunakl n. potash

gyamalks pgyamay n. mother-in-law

gyaw a. meagre, small quantity of s.t.

gyuki n. refuse, rubbish, garbage, trash

GH.

gha V. to create, start, initiate

gha pron. you

ghay n. house

ghay ké n. nest

ghala n. boundary

gham3$ V. to start, begin (always in the context
of crops or food)

ghaninik3 a. sweet

ghaw n. hole

ghdlama v.t. to frighten s.o.

ghald V. steal

ghaléng n. hot season between January and
March

ghdn n. head

ghdnacikd n. roof

ghdnd V. build

ghdnjf pron. he

ghdranads pron. myself

ghdranana pron. yourself

ghdrananay pron. himself

ghdranéntén pron. themselves

ghdranémwa pron. ourselves

ghdrantyangtyang id. describes s.t. with a sour taste

ghdrghar id. intensifies the redness of an object
described

ghdtén pron. they

ghdtdna conj. both

ghi pron. we

ghin n. bow for shooting

ghu n. fire

ght n. flower

ghufs V. to warm

ghunghiin a. yellow

ghwuldmd n. jaw

ghuldpd n. clay pot for water, beer etc. used to
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make the drum manghon

ghulum n. cheek

ghuringe n. draught

ghuldzd id. describes  the appearance of
lightening or a torch

ghtim n. heaven, mountain

ghtm{ n. beard

ghupapaw n. cotton

ghups n. flour

ghurdladld a. many colours

ghurdki n. tripod stand

ghwa n. river, stream

ghwaghwaravaci n. noon, mid-day lit ‘hot sun’

ghway n. medicine

ghwam V. to crash

ghwand n. basket

ghwind pron you pl.

H.

ha V. shoot, put on, fix, sting

ha n. guinea-corn, sorghum

hadlin V. to fear

hadlirdaghum n. sky

hafhaf id. describes an animal which eats food
quickly

hahay n. soil

hahals a. rough (surface)

hahaluita n. bristly starbur

hayncin n. red earth, clay, laterite, used for
body decoration

hak3b3 V. to yawn

hal V. to eat

han3 V. to sleep

hankaram n. jaw

hank3rmas3la n. heel

harénci n. eyeball

hari n. locus bean

hari n. intestine

hatavalay adv. midnight

hatd n. chest (of body)

hétd n. middle

haw n. shame

hava n. arrow

hayi n. grasshopper

haan3 V. to lie down

haci adv. next year

haldm3 n. crocodile

halka prep. near, close

h3mbo n. tree sp. H. durumi

h3nd V. to butcher
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hargd V. to burp, belch

hdhi adv loudly

hdwhdw a. sloping

hihi V. to equip, adorn, prepare

héléba n. bottle < Hausa

hoth3 n. pumpkin

hova n. maize

hudli n. white-grained sorghum cultivar,
harder than guba

hadls n. Euphorbia cactus

hiilf3 n. relation

hiil63 V. mix

hiilv3 n. elbow

himbaki n. mushroom

him3 V. appreciate

hindd adv. tomorrow

huraghala n. ditch

hurassla n. arch

huirdgs V. gloat

hwa V. melt

hwa int. when

hwabi n. wild onion found in the bush

hwahuba n. soup (fish & vegetable)

hwahuydka n. t tree sp. with edible fruit Hausa - kanya

hwahwaki n. whip

hwar V. mix

hwinci n. urine

hwiind4 n. sand

hwiir n. stomach

hwiirab3631 n. SOTTOW

hwiiradldm n. valley

hwiiratls \2 to squeeze

hwyi V. to run

hyamdi boil noun or verb?

L.

ifal n. mould, moss

ihd V. filter, precipitate

k3 n. bird

ikdpaw n. weaver bird

ila n. animal like a dog said to suck blood
from goats

imb3s3 n. circular piece of gourd used by
women to dish out food

indza int. how?

ind n. smoke

’ingdwsd n. reasoning, thinking

irbadin n. admiration

ir’ir id. describes the scattering of pieces of

a broken vessel
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itld n. bone

izaw a. hot

J.

jaka n. two hundred naira < Hausa
jamna n. tax < Fulfulde?
janggritl n. soldier ant

jéndlan n. fin

jogald n. bushbuck

jiktin n. poverty

jiyéafa n. guava

K.

ka V. call

ké ghdtén for them

ka ghi for us

k4 ghiin for you

kadz3 trying

kafs v. raise

kagha for you

kaghdnji for him

kéghum n. citizen, indigene

kéjakawa why

kéjal n. kob antelope

kajiji n. cunning behaviour cf. dabaré
kéakar adv quickly

kakaridzaw naughty

kéakatsin n. faith

kalaca mémal n. groundnut butter

kalaci n. groundnut

kalacitha n. Bambara nut

kalamafami n. arrogant person

kali n. net

kama n. cousin

kan3 refuse, reject

kava V. leave

kazhi for me

k3l V. take, conceive

kal V. nurse, grow

kala V. have

kolhur pregnancy

kolwa v. shout, alarm, scream

kari n. dog

katips n. fish

kangaran id. describes a calabash full of cereals
kér V. heal

kérkér resemblance
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kartani n. twine

kos3 n. pliers

kot V. help, assist

kh3 V. ripe, fill

khita n. case

khi v. winnow

khuléy n. chameleon

khwa V. sing

khiy n. grasshopper

kikya a. all

kimdnd n. gazelle

kiwala n. master

karéps n. fish (general)

k3lva V. marry

kgikantsdng n. mad dog

kici small, little

ku n. goat cf. bira

kil a. big, plenty

kdku n. t baobab

kulay deaf, dumb

kalva n. anthill

kari n. grave

kugind n. twin

kim V. find

kiima n. fare

kumenf{in n. knee

kiima pron in front

kind n. last born child

kunt3 V. to play

kiintdka n. chicken

kiirbstdké n. harmattan

kardld n. i small black insect that eats leaves

kdrdodom n. parasite plant

kuso simple, easy

kuto n. sieve

kizhi n. population

kwa pron. under

kwa a. south

kwibaw n. kobo, money

kwadaghalagha n. zorilla

kwandang n. banana < Fulfulde

kwadangkwadang id. systematically, in an ordered
fashion

kwadagd n. vulture

kwadimaha n. windpipe

kwadlambi n. small house-bat

kwdy nshang adv. only, end, last

kwakrim3 n. tortoise

kwakwaha n. cough

kwakwashi n. puppy

kwéla n. penis

kwéléwar n. chair used by men
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kwandale id. describes the noise made by metal
when it falls on the ground
kwéndira n. juice
kwéng num. six
kwangstssks num. sixty
kwampany{ n. trousers, traditional skin shorts
kwar V. to unload, translate
kwara n. donkey < Kanuri
kwérantsd n. rat that lives in a hole and gives
birth to large litters
kwasd V. to gather
kwasand n. large bat found around the house
kwatsima n. first, beginning
kwava n. calluses
kyi n. shield
kyim fin n. hide shield made from rhino
kyi zhing n. iron shield made for dancing
K
KyaKyéra n. peak, zenith, top of tree, mountain
Kyalkyal n. shining beads worn by women
Kyalkyal n. light-bulb, torch-bulb, ‘globe’
KyiKyi n. thorn
Kyu \2 wither, dry up
L.
14 V. to dig
labara n. joking < Hausa
laddm a. all, every
lakwatar id. describes s.o. sleeping with open
mouth
lalam V. grope in the dark
lat3 east
15 west
1ags n. baby’s head cover
13képar n. straw hat with a brim
131513 a. soft (e.g. cotton) 7?
Idma n. anthill, flying ant ??
liintsd n. monitor lizard H. damo
litra n. mi flute
Itk n. baboon
ldma n. week, market < Fulfulde
Iwakori n. electric insect tones?
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M.

mé int. where?

madasara n. salt

magdgani n. fat mouse

mahalako n. miracle

maholfa n. shell

mahwala n. wall around the compound

may n. women

mak3pal n. striped mouse

makow tsoko num thirty

makon num three

mala’wa n. cheese

malkd mmay n. woman

malms teacher, scribe

malore n. rice < Fulfulde

mamanja log

mancitld n. flying insect that bites

mandizo n. baby

mand n. peace

mantdi n. pygmy mouse

mapringgu n. large monkey, ‘gorilla’, chimpanzee
2

mar V. cut, harvest

marha \2 glean

masagwa n. bastard

masenggizd n weed

masapal n. armlet

mashindal n. somersault

mashiimba a. careless

matdngfji n. witch

métlagwakway n. millipede

matinding n. jackal

mavha n. slave

MAvird n. suet

ma’yala n. weed sp.

mayi (ma) n. mother, grandmother

mazha adv. before

mbadla n. beer

mbakasha V. to get the major share in s.t.

mbak3 V. turn, translate

mband V. to be able to, can

mbara adv. already

mbatsd V. to cheat

mb3 V. to raise, resurrect

mbd prep. in

mbak3 prep. near

mbak3 n. duck

mbakwand n. hen

mb3lakana n. swelling on groin following injury

to leg
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mbalang n. tamarind

mbalaw n. mi flute

mbdmbad V. to bend

mbara v. to change, exchange

mbadra adv. yesterday

mbarapdla n. trading

mbarfdngd ntsdk3 num seventy

mbagafossd n. audience, congregation

mb3ri n. people

mbagigul other, some (people)

mb3(ivd n. lucky

mbatlirpd prep. beside

mbatsd n. diarrhoea

mbdvang n. complement of the verb fu ‘to put’

mbsv3a V. to overdo, to be excessive

mbava V. to be in the body

mbirféng num seven

mbuatd n. sickle

mbuid V. to wait

mbid V. to cover

mbud V. to economise on soup

mbul n. back

mbulasdla n. instep

mbiur n. f tilapia

mburjam n. civet cat

mburzd V. to squint

mbwazd V. to scatter

mbwi n. palace

menjin n. ceremonial axe used in dancing

macal a. pointing in the direction of

mici n. assistance

madab3 n. conjunction

m3adabs n. joint

madap3 n. hindrance

médlirad3 a. slippery

magadla n. piece

magsla n. hero

m3ghdghdri n. pins and needles in the leg

maghdlava n. fear, shock, bewilderment, puzzle

mégumba n. widow, widower

méghugipad a. blind

m3hdmb3r n. sandstone

m3hi n. beniseed, sesame

may V. to make, grind

méjald n. whirlwind

mék3 n. wing

mdkd ?

mdkdn n. ground squirrel, Xeropus spp.

m3kas3 n. pliers <  widespread
Arabic name for
‘scissors’

makotsd n. girlfriend
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makwa n. bride

m3l V. to do s.t.

méhadldn n. coward

m3lkd n. reward, prize

milmd n. country

mar{ n. shrine

mdrgdls [?] n. idiot

mngi n. mouse

m3sakan n. younger brother, sister

matingi n. pillar

matd n. deaths

matstal n. electric fish

mdthdpay n. stranger, visitor

matsapd n. viper

mévi n. brother in-law, sister in-law

mozato n. orphan

m3zhizhi n. stammerer

mf3 V. to boil

mi conj. if

middga n. gate

mimi n. blood

mi n. mouth

monjigi n. spirit

mpé V. to fight

mpa v. to sweep

mpa kwama v.p. to be jealous

mpél V. to untie, loose

mpalabd id. describes how s.o. lies down to
sleep stretched out

mpalahay a. flat

mpalahd n. dwarf

mpanyi V. breathe

mpanyi n. life

mtswa V. to sieve

muda n. joint

mid prep. on

mud loc. north

mimb3 n. cover

mival n. leftover food

mway a. mellow

M

"mérd n. co-wife, rival (female)

‘méi n. hunger

‘méin n. hartebeest

'makd v. to press
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N.

nada p-a. mine

nagul pron. other, some (things)

nah3nyi d.a. these

nahdtd d.a. those

naki v. to go

nakulambri n. majority

namalks namay n. girl

nanda a. best

nanga p-a. your

nangay p-a. his

nanta p.a hers

nauntd pron. another

naxdnyi dem. these

naxstd dem those

ncafiyaku V. to squat

ncar n. da calf (of cow)

nci n. eye

nci V. to urinate

ncibab3sla n. creeping plant

ncidadd id. s.t. arranged in rows that is levelled
off at the top, like teeth or
cornstalks

ncifd num. five

ncwand v. to reduce (e.g. water in pot),
shorten, decrease

ncwikuld to promote

nda v. swallow

nda V. overtake

ndababak a. yummy

ndahadladlira n. witch, sorcerer

ndand3 V. to come

ndd mbara n. person, people

nd3l V. to plait

nd3] ghdn v.p. to plait hair

nddlang n. shin

nd315k3 n. ocean, sea, dam

nd3ndats3 v. to shiver, tremble

ndaval n. mallet

nd5’15 n. thirst

nddr a. good

ndarba better

nddrdma n. thorny shrub with small edible
fruits

ndarikdkum n. butterfly

ndlaw n. okra

ndld V. circle

ndldbéva n. pawpaw

ndldpa V. to chase, pursue

ndabadlupway n. murderer

ndadakhita n. judge
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ndadamari n. priest

ndafwasskwal mbarafwasd  n. armed robber
ndaghal n. thief

ndangyalalakks n. wicked man
ndajikuin n. poor man
ndakulapala n. thumb

ndatsaktiima n. town crier (preacher, prophet)
nd3 n. man, person, human being
nd3 V. come!

ndla V. to curse s.0.

ndldr n. hook

ndldr n. small biting fly
ndipala n. messenger (angel)
ndwakl n. sir, big man, boss, leader
ndwanuss n. speaker, preacher
ndza V. to stay

ndzil V. to train s.o.
ndzirb3tdk a. limp

ndzondzd V. sit

ndzwahi n. honey

némwa p-a. our

neéntdn pron. their

nend pron. your

nesha adv. now, soon

nd V. to look

nd conj with

néfd n. heart

néfégdmsd n. picnic for ladies

nfii V. to boil

nfiin V. hide

nga V. cut, block

nga V. bite

nga part. of

ngadd V. glitter

ngahd adv. impossible, hardly
ngal n. strength

ngangam n. trap, snake

ngarpd n. sword

ngértl n. hippo

ngudzira n. bunch

ng3ls V. insult

ngdlks n. cock

ngard v. plough, make ridges
ngga cut, set a trap

ngha V. to throw

nghand n. tongue

nghangham n. prince

nghd n. king, chief

nghi blacksmith

nghé V. to guard, watch, tend
nghum n. mi long cylindrical drum, open at the

base, which stands on the ground
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nghwan n. basket carried on the head
nghyén n. snail

nghyaya n. midwife

ngyalalaks a. bitter, wicked

nghyo-tl3 n. blacksmith

ngidla n. knife

ngildm3 n. yellow ant

ngitlén n. nail

ngradla n. throat

ngraw n. suffering tones?
ngudzara n. bunch

ngubsd V. plant

ngiira n. cotton boll

ngirmd n. hoe

nglracand n. i black ant

nguival a. shabby

ngwaguzd V. shake

ngwasd? n. to spear

ngwatd V. to steal (craftily)

ngya n. weed sp.
gadlirmbimbiing

ngyalalak3 a. bitter

ngi V. love, like, agree
ngitdkakatsdn V. to make a firm agreement
niina dem. this

niitd dem. that

niya dem this one

njighdn n. sugarcane

njihd V. to sleep

njihari n. saliva

njiki n. force

njivang n. b owl

njwiti n. ridge

njurtuduva n. f fish that has a bitter taste
njwahala n. T lizard

nka \2 to prevent

nkéalaw n. ash

nkatd V. prohibit

nk3la n. anus

nk3’13 V. close

nkevo V. to tease tones?
nkai a. black

nki V. to repay, revenge

nki dsd v.p. to pay fine

nkilass V. to peel a tuber

nkitld n. darkness

nkwal n. path, way, chance
nkwapé id. fixed firmly
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nkwara n. attempt

nkwara n. probability

nkyabslad n. atletics

nnir V. to taste

nnd V. to tell

nnyi V. to lick

npur V. to eat, chew

nshin n. nose

nshwal n. rich man

nshiil n. upper arm

nsd v. to shave

nsd V. harvest legumes

nsuki n. brother-in-law

nswahi n. bedbug

nti \2 choose, choice

ntd ghaldkwa v.p. to favour

ntd kima Vv.p. to lead

ntim V. to be stingy

ntand V. to subtract

ntang3 V. to cross, jump

ntanting a. hard

ntave a. silent

ntatl3 adv. cool

ntd matd n. death, disease, plague

ntdf3 V. to share food

nt3f3 \2 to spit

ntéghd V. to draw, underline

ntdgnd n. tears

nt3hd V. to pull

ntdhihda n. tick

ntekalo n. vagina

nt3k3 to divide

ntdkdva n. to divorce

ntd3kh3 V. to share, excrete

ntd3kh3 V. to draw, design, sketch

ntdksdka V. to solidify

ntdrma n. incompetent person

ntd’si n. guinea-worm

ntstld V. to sew

ntldfs n. deputy, vice

ntl3z3 ukwawiri n. suicide

ntsd V. to fence

ntsab3d n. mud

ntsdb3 V. patch

ntsérki V. pound, unshell

ntsd’va V. to persevere, to struggle, to strive
for

ntsil V. pill

ntsildng a. single, only

ntswa V. to sieve

ntswahu V. to shift

ntswa V. light, open
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ntima3 nkyéngkyom n. son-in-law

ntutlard n. worm

ntiva n. friend

ntwahur n. dysentery

n’a V. to cover, refill

nika n. sardine

nvakd n. farm

nviikontka n. caracal?

nvwak3 V. to push

nvwakd n. farm

nxal a. old

nxala malk3 n.p. old woman

nxala zal n.p. old man

nxwa V. to sing

nyaléba n. camel < Fulfulde
nydmnyim id. wet, fresh (grass, fruits)
nyar V. to satisfy

nyarki n. half cooked food

nyf V. to follow

nywa n. s python

nzkin n. ma shrew

‘NG

‘nga a. big

0.

6ma V. to call

P.

pa V. to arrange

paa conj. like (i.e. s.t. is like s.t. else)
padlaw n. jar

paitdkd n. sweat

paks V. to uncover, unveil

pangd n. rocks

paranti n. tray

patari n. skirt

patérit n. cat < Kanuri
patla n. rock

patsd V. to open

paw n. shirt

péci adv. at the edge

pedlai n. virgin land tones?
peratla n. weed sp.

pala n. hand

palafad n. branch
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pdlapaw n. sleeve

paldmay id. describes a calabash half-full with
S.t.

péu n. stone

parilya n. labour seat

pdnyi V. to shower, bathe

pér V. to wrap, turban, ordain

pataka n. red bush duiker

patékla n. lamp < Hausa

patlé V. to pet, love

pazd V. to spread

pi int. particle that ends a rhetorical or
surprising question

pina adv. this year

pirtld n hoof

pishi V. to squirt, spray

pitd n hare, rabbit

pépafs n any crop with no seeds inside, such
as groundnut

pirdkd n. razor

p(8)15tsd V. to untie

p(3)15tsd adv. all through (night, journey etc.)

pwd V. to tie

pwa n. foam, froth, scum

pwird n. local jar

p(®)ks n. leopard

pin n. thigh

plnd V. ferment, decompose

puatwa n. initiation

pway n. field

pwandza n. environment

pwandza n. seat

pwatdghum n. situation, condition

pwighay n. plot

pwivarl n. portion

R.

rakd conj. same

rarakwa n. water-lettuce, Pistia stratiotes

rabd v.n. shedding tears

rahu id. describes s.t. tall

i int. the final word in a question

R

rakwatam n. dance axe used by women

aw a. small

renjin n. hail

(£) V. to fart
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i n. tiredness

tifa n. newness

tijiya n. well

rimana n. dew

ring n. metal

tishishi n. charcoal

rujam n. curb

uwjam n. bit

ugu id. describes the shining surface of an tones?
eye or a liquid, s.t. transparent

1] n. hyena

S.

sé v. drink

S44td V. to come out

saf3 n. wind, air

sar V. clean, wipe

sarte n. time

sasélkwa n. star

sédsi V. endure

satdy n. social event used to negotiate
brideprice

satd V. to call. s.o. from the west

savaratd V. to sip

sawara n. jaundice ? < Hausa

séda n. witness

s V. catch, hold

S v.t. to catch s.t. (as grasshopper), to
hold in hand

s3b3 n. rock-hyrax, Procavia capensis

sdgila n. trouser

ségstd part. to

soghd V. to multiply

sak3 V. to call s.o. from the east

sdkdbama part. from (a place)

soxala n. large calabash

sal V. to fry

sdla n. leg

sdla’ika n. weed sp.

sdlaw ntsdk3 num twenty

salald id. describes the noise of grain being
poured from a sack

salks V. to be envious, jealous

séméand v. to reconcile

sdma V. to call. s.o. from the south

sdmb3d V. to come in

sand n. fruit-bat

sdmpir n. soap ? < Hausa

sotd part. from

sati nshin v.p. to pay one back in one’s own coin
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sha n. sorrel
shafa n. bush
shafa n. false shea tree
shafa n. grass sp. used in ritual
shaka n. pot
shakan V. to separate
shalala id. quiet, calm
sham V. to soak
shdng id. describes how a person or animal

died completely
shir V. to cover
shara n. whitethorn, Faidherbia albida H. gawo
shargada n. pied crow, Corvus albus
shashi adv. last year
shéta n. pepper < Hausa
shatar n. devil, Satan < Hausa
shi V. to hold, keep
shdgdnd n. black plum tree, Vitex doniana H. dinya
shigwa a. clumsy
shiki n. stick used by women to stir

porridge
shimal n. crossbar
shim3 n. broom
shimp3ri n. testicle
shin n. dream, vision
shinci n. hair
shinci mway n. grey hair
shir n. mat
shishi n. snake in general
shishi V. to be jealous
shiship3 id. describes how s.o. eats s.t. sweet
shitd n. hophorn bean ?
shitd V. understand
shitdsw3 n. knowledge
shiwd V. to fill in
shiwl \2 to dream
shyudd V. to turn instantly
shéshakuri n. small ant
shadér n. cheetah
shuls n. arm
shyd v.i. to dry up (river, well)
ska V. to call. s.o. from the north
sk3 V. to arrive
skdkla part. from (a person)
s6ja n. soldier < Hausa
swa’itdyl n. custom, tradition
swéha n. bedbug
swakond3 n. mantis, ghost, soul
swaku n. shadow, soul
swakwa n. content (e.g. liquid)
swamay n. menstruation
swamb3 n. content (e.g. solid)
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swashi n. nothing

swd n. thing

swd mbaghdn n.p. headache

swéhaw a. shameful

swan n. grass

swanghyinghyl n. bush animal, beast

T.

ta V. cook

ta part. even

taba n. tobacco, cigarette < Hausa

tahd part. even though

takar V. to squeeze

tala n. flood

tarimi a. meagre

tam n. barn

tambal V. to turn quickly

tana adv here

t4né num one (counting)

téng V. to pass, exert

tdngas3 V. to separate sand and small stones
from grains

tangdi n. louse

tangar id. describes how women carry gourds
on their heads without holding them
in place

tangdr V. to roll

tarxd adv. today

tdsawa n. dish

tashaks n. calf

tataka n. ankle

tdvakwa n. fig tree

tav(d)ru n. green pigweed

téx3 a. peculiar, odd, strange

tay n. wine

taymbil prep. behind, after

taytdyghan id. upside down

tayi (itd) n. father, grandfather

téngdy malk3 n.p. father-in-law

3 V. burn

to prep. to tones ?

t3631°ik3 n. weed sp.

tadli V. swim

t5d3 n. large, edible bush-rat

t5gaghdn V. to worry

t3ghds num eight

t3ghdsdw tsdkd num eighty

tdgshi n. torch

t3hir n. grace

ok n. horse
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3l n. moon, month

tdm n. fishing

t3Smb3k3 n. sheep

tdmbilkd conj. instead

tomahi n. jackal

tdmpoldk id. describes s.t. short

t3pu a. short

tdpwingd V. to substitute

tdrang id. describes how objects stay on a
surface without rolling away

térd V. to filter, purify

tarang id. describes a heap of s.t. such as
firewood, sand

taru n. pig

térhd V. to be unable

tavakd n. case

toxare a. shallow

twa n. skin

twild n. tail

tulaminggi n. weed

tingpela V. to be generous

turzd V. to glower

tyi n. scorpion

TL

tla V. cut, trim, sneeze, smell

tla n. cow

tlaghdn n. barbing

tlagwa n. buffalo

tlahd a. slim

tlakontd n. beast

tlakiima v. to overtake s.o. and block them
(used in warfare)

tlangitldn n. cutting finger nails

tlatd V. wake, stand, rise

tlatlsks V. to scratch, itch

tlatinshin V. to tolerate

tlatluwa n. weed sp.

tlavact n. proposing a date

tlaxd a. thin

tlay n. tooth

tlay ghdlmd n. molar

tlé V. to swell (as on the body) cf. bil

tle n. meat

tl5 v. wake, stand, rise

t1363 V. to peel, split, unshell

tl3ghal n. chaff

tlox3 V. to tear

tléntdkénd stumble

tlarps n. rib
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tlagri n. demon

tldka V. SOW

tldm n. ear, name

tldnd n. work, duty

tlapd a. tall

tlirikd n. speargrass

tlirbathirb3a a. green

tlirnga n. root

tlitl{ n. chaff

tlitli kontéka n. egg

TS.

tsa V. kill, quench, kick, crouch, kneel,
spend

tsa pla Vv.p. to clap

tsafa V. to write

tsaghwa id. describes the dryness of leaves and
other vegetation

tsdy n. axe

tsdka n. igneous rock

tsakima n. public announcement

tsald n. green monkey with long tail

tsanghwa n. jar

tsanwal n. seed

tsapaw V. to weave

tsér v. to clear, purify, consecrate

tsdw V. to castrate

tsawtsaw id. describes s.o. who is active (in
dancing, running)

tsdhu V. clear

tsdkal a. far

ts3kd n. rat that lives in numbers in a hole

tsalamd a. portable, something that is small
and can be carried easily

tsdm V. to gather, collect

tsdma n. first born child

tsétsdw V. to trim

tsatsdw id. movement

tsdtsd V. to exaggerate

tsdngar n. finger-millet H. tamba

tsdpd id. describes putting different objects in
one place

tsartsar id. describes how people scatter after
losing a fight

tsin n. bean

tsokwa part. to (a place)

tsit V. to walk, go

tstikd n. garbage, trash, rubbish

tsukla part. to (person), mark of dative

tsim n. firewood
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tsind n. millstone  for  grinding soup
ingredients

tswéa V. to roast

tswd V. to dance

U.

uls n. poison used to kill people

Gmérdu n. mortar

und V. to count

uni n. liver

uratld V. to split

sd excl. hello! < Fulfulde

V.

va n. year

va V. to catch s.t. in the hands

vaghd V. to dig a hole

vakvak id. describes female breasts of animal
udders that are full with milk

véla V. to help

valla V. to jump

van n. rain

vandfw3 n. ulcer

vd n. day

vd n. body

vaci n. sun

vaciyd n. birthday

val \2 to give, send

vale n. night

valks n. bull

valngdraw V. to persecute, oppress

valtdkakatsan V. to believe, trust

varhi n. aardvark

vari n. eyebrow, eyelid

vana n. millstone

vana n. sleeping room for husbands

vandhi V. to vomit

vang n. season

venjahapdks n. prickly nightshade

venjaha n. garden-egg, aubergine

vardladls id. describes something with mixed
colours

varnding n. oil from mahogany seeds

vashi V. to boast, to be proud

viya n. rainy season between April and
September

vi V. to blow as a flute

vilhaw n. disgrace
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vindzing n. mosquito
Vitsd V. to cut
vivild n. dragonfly
vivild n. shrub sp.
vundéng n. gun < Hausa
ving3 V. to send s.o. away impolitely
viurashakakd id. coarse (as flour)
vurdld n. cobra
vus V. to blow s.t. out of s.0.’s eyes
visd V. to spit out
vwah$ n. monitor lizard
vwi n. faeces
vwitld n. giant cricket
vwitld kakima n. giant cricket
n. small cricket
W.
wé int. why?
wa v.a. sign of past tense
wihil n. festival
way V. to answer
wayway a. definite, certain
wak3d n. serval cat
wakad V. to pierce, to make a hole through
S.t.
waldha n. cocoyam < Hausa
Wanéhi excl. Good morning!
Wanava excl Good evening!
wand3 n. trousers < Hausa
warare V. to ululate
watso V. to warn, train tones?
wawatsd a. brave, crafty
wéyird n. striped mouse
wazhara n. mad dog
wel V. to add
wd V. to cry
wenja n. possibility
wi v.a. sign of future tense
wikd n. da kid (of goat), lamb
wld n. poison
wnd V. to tell
wragwamb3dk3 n. animal sp.
wrakontdka n. hawk
wii num nine
wrl u tsdkd num ninety
wi int. what?
wiléd V. to sue
wulkd V. to flash
wiigaghay n. street
wuravand n. leopard
wuri n. neck, voice
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wulrdpaw n. collar

wind \2 to be ungrateful
wura n. extent

wurdvand n. lion

wlrd alright, finish

wyl V. to support s.o0. in a fight
wytks n. loam

wza V. to weed, plough

"W

'wi n. breast, milk
*wagwanbdka n. weed sp.

"wakd a. free

X.

X3 a. obvious, evident
XWa int. when?

Y.

ya V. to give birth (born), bear
ya n. elder brother, sister
ya mi V. to quarrel

yéaghir n. to debate

yamad n. water

yamghti n. hot water, tea, plant
yamofiifii n. boiled water

yawé excl answer to greetings
yawraghay n. fornication, adultery
yaxala a. slack (rope etc.)

ye excl yes

yibs v. to fall (of leaves)
yifa n. effect of adultery
yim n. deep hole in a rock
yir n. dye

yiva V. to leak

yiw V. to ask, request

yo okay

yOyilang n. weed sp.

,Y [Y]

’ya bang n. damage, havoc

’ya kalaci n. groundnut oil

"yaka n. calabash

"yér n. millet
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’yashikd n. children

’yatdghtim n. god

’ya’ydhd a. difficult

'yi n. oil

Z.

73 V. to lose

za bét lost company ?

zaghdn V. to forget

zagi n. large ceremonial quiver used to
dance with when your father-in-law
dies

zakd n. truth

zakadkurta V. to swing

zal zhigi n. man

zamba n. spider, web

zambal n. clan

Zani someone

Z4r V. to make a thatch roof

ZAW adv. hot also. a.

zaz3n n. red cap, fez

73gd V. to pour

z318k3 n. cagle

z3lght n. illness, sickness, disease

z3dm v. to feed

z3m n. water-rat

zéw n. rope

z3randang id. describes a corpse of person or
animal lying on the ground

z0ronan zhwamayi  n. brother

zugzugd a. childish

zurama n. your brother

zuramayi n. brethren

Zurongwe n. his brother

ZWaga n. child

zwaga dagi n. gentleman

zwaga kyaw n. small boy

zwaga muikwa n. young woman
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ZH.

zhava v. to get lost, to be lost, to disappear,
to vanish

zhazhan n. earthworm

zhéw n. housefly

zh3y n. wound

zhi pron I

zhihan V. to forget

zhiku V. to try to do s.t. once

zhiktivd V. to exchange blows

zhimbr n. navel

zhimfala v. to swear

zhiva n. ram

zhivd n. forest

zhiwé ndzwahi n. bee

zhyank3la n. venereal disease
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